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Be a- tus- vir qui in ven- tus- est si ne- ma cu- la.- Be a- tus,- be a- tus-

Quis est
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vir qui in ven- tus- est, qui in ven- tus- est si ne- ma cu- la.-
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hic et lau da- bi- mus- e um,- quis est hic, quis est hic et lau da- bi- mus- e -
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San ctus- An to- - - -
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Beatus vir qui inventus est

Giovanni Rovetta

Motetti Concertati 1639

Motet for St. Anthony (or a Confessor not a Pontiff)

c. f. Ecclesiasticus 31:8-10; Matthew 25:21; 24:45
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Blessed is the man that is found without blemish:
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Who is he, and we will praise him? t.
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Eu ge- ser ve- bo nae- in tra- in glo ri- am-

Allegro
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Eu ge- ser ve- bo nae-

ni- us.- Eu ge-
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Allegro

Do mi- ni- tu i,- in tra- in glo ri- am,-
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in tra- in gau di- um- Do mi- ni- tu i,-

ser ve- bo nae- in tra- in gau di- um,- in tra- in
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ser ve- bo ne,- in tra- in glo ri- am,- in tra- in
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in tra- in gau di- um,- ser ve- bo ne- et fi de- lis,- in tra- in

gau di- um,- ser ve- bo ne- et fi de- lis,- in tra- in gau di- um,-
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Well done, good and faithful servant:

enter thou into the joy of thy lord.

[gaudium]
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glo ri- am- Do mi- - - - - - ni- tu i.-
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in tra- in gau di- um- Do mi- - - - ni- tu i.-
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um, quis est hic, quis est hic et lau da- bi- mus- e um?-
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Blest is the man

that hath not gone after gold,
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Fi de- lis- et pru dens-
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ctus- An to- ni- us.- Fi de- lis- et pru dens- quem con sti- tu- it-

Fi de- lis- et pru dens- quem con sti- tu- it- Do mi- -
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quem con sti- tu- it- Do mi- nus- su per- fa mi- li- am- su am,- fi de- lis- et pru dens,-

52
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quem con sti- tu- it- Do mi nus- su per- fa mi- li- am- su -
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a faithful and wise servant, whom his lord hath appointed over his family
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i ste- est qui com temp- sit- vi ta- mun di- et per ve- nit- ad ce le- sti- a- re -

est qui com temp- sit- vi ta- mun di- et per ve- nit- ad ce le- sti- a- re gnum,- i ste- est, i ste- est.
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gna, i ste- est, i ste- est.
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 This is he who hath contemned worldly life and attained the kingdom of heaven.
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